
‘Aprende a hablar español’ – www.eltallerdebel.com – M. Bahloul. 

« … combien… », « … à quel point… ». 

 

1 – La construction « … combien… » porte sur un verbe : 

… lo mucho que + verbe + sujet.  

 

● No sabes lo mucho que te quieren tus padres. 

Tu ne sais pas à quel point (combien) tes parents t’aiment. 

 

… lo poco que + verbe + sujet.  

 

● No me he dado cuenta de lo poco que come Paco. 

Je ne me suis pas rendu compte du peu que mange Paco. 

 

2 – La construction « … combien… » porte sur un adjectif ou un adverbe : 

… lo + adjectif ou adverbe + que + verbe + sujet.  

(accord de l’adjectif avec le nom auquel il se rapporte). 

 

● Los jóvenes no se imaginan lo cara que es la vida en Madrid. 

Les jeunes ne s’imaginent pas combien la vie est chère à Madrid. 

● Un día, te diré lo bien que estamos en esta ciudad. 

Un jour, je te dirai à quel point nous nous sentons bien dans cette ville. 

 

3 – La construction « … combien… » porte sur un nom : 

… el / la / los / las + mucho/poco + nom + que + verbe + sujet.  

(mucho/poco s’accorde avec le nom). 

 

● Nadie sabía la mucha pena que sentía Paco desde la muerte de su perro. 

Personne ne savait à quel point Paco avait de la peine depuis la mort de son chien. 

 


